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Pycckun

BHMMAHME!

BaxxHas nHdopmauums. BHumatensHo nsyunte eé nepep

aKcnnyartaumen nsgenus.

* Ncnonb3yiiTe nagenve TonNbKo Mo NpsAMOMY Ha3Ha4YeHuIo.

» COOpKy 1M3genus Npom3BoamTe TOMBbKO B MOMTHOM
COOTBETCTBMM C NpuUnaraeMomn MHCTPYKUNEN.

* N3pgenue MoXeT ONPOKMHYTLCS U HAHECTU TSXKENble
TenecHble nospexaeHus. MNMpukpenuTe ero k cteHe. [Ans
KPEenneHns K CTEHe UCMONb3yNTe Kpenéx, NoAXoaaLmnin ansi
mMaTepuana cteH Bawero noma. Ecnu Bbl He yBepeHb! kakon
TUN KpenreHus NogxoauT And Matepuana cTeH, obpaTtutecs K
cneumanucTy unm B cneLmann3mpoBaHHbIA MarasuH.

* Mpw akcnnyaTauum ABepen N BbIABWKHbIX SILLMKOB He
npunarante YpeamepHbIX YCUUN.

» PekomeHayeTcsa peMOHT MexaHW3MOoB TpaHcdhopMauum
00BEPUTL KBaNMUUMPOBaHHBLIM CrieLMannucTam.

* ByabTe ocToOpoXHbI NpY 06paLleHn ¢ AeTansiM1 U3 cTekna.
MsberanTe yaapHbIX Harpy3ok. V13-3a noBpexaeHHbIX Kpaes u
LapanvH Ha NOBEPXHOCTU, CTEKIIO MOXET BHE3aNHO TPECHYTb
1 (Mnun) pasdutbes.

English

ATTENTION!

Important information. Read it carefully before using the

product.

* Use the product for its intended purpose only.

» Assemble the product only in full accordance with the
attached instructions.

» The product may tip over and cause serious bodily injury.
Attach it to the wall. In order to attach it to the wall, use
fasteners suitable for the walling material at home. Should you
be in doubt about the type of fasteners suitable for the walling
material, contact a specialist or a specialized store.

* Do not apply excessive force, when using doors and drawers.

* It is recommended to entrust the repair of transformation
mechanisms to qualified professionals.

* Be careful, when handling glass parts. Avoid shock loads. Due
to the damaged edges and scratches on the surface, the
glass may suddenly crack and (or) break.

Deutsch

ACHTUNG!

Wichtige Informationen. Lesen Sie sie sorgfaltig durch, bevor

Sie das Produkt verwenden.

» Wichtige Informationen. Lesen Sie sie sorgfaltig durch, bevor
Sie das Produkt verwenden.

» VVerwenden Sie das Produkt nur fur den vorgesehenen
Anwendungszweck.

* Montieren Sie das Produkt nur unter Beachtung der
beiliegenden Anleitung.

» Das Produkt kann umkippen und schwere Verletzungen
verursachen. Befestigen Sie es an der Wand. Verwenden
Sie zur Befestigung an der Wand eine fur das Wandmaterial
Ihres Hauses geeignete Wandhalterung. Wenn Sie sich nicht
sicher sind, welche Art der Befestigung fur Wandmaterial
geeignet ist, wenden Sie sich an einen Spezialisten oder
einen Fachhandler.

* Legen Sie beim Betrieb von Turen und Schubladen keine
uberma?ige Kraft an.

* Es wird empfohlen, die Umwandlungsmechanismen von
Fachleuten reparieren zu lassen.

+ Seien Sie vorsichtig beim Umgang mit Glasteilen. Vermeiden
Sie die Sto?belastungen. Beschadigte Kanten und Kratzer
auf der Oberflache konnen dazu fuhren, dass das Glas
plotzlich splittert und/oder zerbricht.

Francais

ATTENTION !

Informations importantes. Examinez-les attentivement avant

d'utiliser l'article.

* Utilisez l'article uniquement aux fins prévues.

» Assemblez l'article uniquement conformément aux
instructions fournies.

* Le produit peut se renserver en provoquant des blessures
graves. Fixez-le au mur. Pour la fixation au mur, utilisez des
attaches adaptées au matériau mural de votre maison. Si
vous n'étes pas sar du type d'attaches appropriées pour le
matériau mural, contactez un spécialiste ou un magasin
spécialisé.

* Lorsque vous utilisez des portes et des tiroirs, ne faites pas
d'efforts excessifs.

* Il est recommandé de confier la réparation des mécanismes
de transformation a des spécialistes qualifiés.

» Faites attention lorsque vous manipulez des piéces en verre.
Evitez les charges de choc. En raison des bords
endommagés et des rayures sur la surface le verre peut se
fissurer et / ou se briser soudainement.

Italiano

ATTENZIONE!

Informazioni importanti. Leggere attentamente prima di

utilizzare il prodotto.

« Utilizzare il prodotto esclusivamente per i fini previsti dal
produttore.

» Eseguire I'assemblaggio del prodotto solo in piena conformita
al manuale allegato.

« |l prodotto potrebbe capovolgersi e causare gravi lesioni.
Fissare il mobile al muro Per fissare il mobile al muro,
utilizzare degli elementi di fissaggio adatti al materiale dei
muri della casa. In caso di dubbi nel scegliere gli elementi di
fissaggio adatti per il materiale dei muri, rivolgiti a uno
specialista oppure a un negozio specializzato.

« Utilizzando le ante e i cassetti, non esercitare sollecitazioni
eccessive.

« Affidare la riparazione dei meccanismi di trasformazione solo
a personale qualificato.

* Prestare la dovuta attenzione quando si maneggiano le parti
in vetro. Evitare gli urti. In caso di estremita danneggiate o
graffi il vetro pud rompersi improvvisamente e/o formare
crepe.

Espariol

{ATENCION!

Informacion importante. Estadiela con atencién antes de usar

el articulo.

* Emplee el articulo sélo para el uso previsto.

* Ensamble el el articulo s6lamente de acuerdo con las
instrucciones adjuntas.

* El articulo puede volcarse y causar lesiones graves. Fijelo a
la pared. Para fijarlo a la pared use los soportes adecuados
para el material de las paredes de su casa. Si no esta seguro
de qué tipo de fijacion es adecuada para el material de sus
paredes, consulte a un especialista o a una tienda
especializada.

* Al usar puertas y cajones, no aplique esfuerzos excesivos.

» Se recomienda que la reparacion de los mecanismos de
transformacioén se realice por especialistas calificados.

» Tenga cuidado al manipular piezas de vidrio. Evite las cargas
de choque. A causa de los bordes dafiados y arafiazos en la
superficie, el vidrio puede agrietarse repentinamente y (0)
romperse.
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Portugués

ATENCAO!

Informacgdes importantes. Leia atentamente antes de utilizar o

produto.

+ Utilize o produto apenas para os fins pretendidos.

* A montagem do produto realiza-se exclusivamente de acordo
com esse manual de instrugdes.

* O produto pode tombar e causar graves danos corporais.
Prenda-o a parede. Para fixagdo na parede, utilize fixadores
apropriados para o material das paredes da sua casa. Se
vocé ndo tiver certeza de que tipo de suporte seja adequado
para o material de parede, consulte um perito ou uma loja
especializada.

* Quando usar as portas e gavetas, ndo aplique uma forga
excessiva.

* Recomendamos confiar a reparagdo de mecanismos de
transformagao aos profissionais qualificados.

* Tenha cuidado ao manusear pecas de vidro. Evite impactos.
Devido as bordas danificadas e arranhdes na superficie, o
vidro, de repente, pode rachar-se ou quebrar.

Turkge

DIKKAT!

Onemli bilgiler. Urtini kullanmadan &nce dikkatlice inceleyiniz.

« Uriinii yalnizca amacina uygun bir sekilde kullanin.

« Urtiniin montaji sadece ekteki talimatlara tam uygun olarak
yapiimalidir.

« Uriin devrilebilir ve ciddi yaralanmalara neden olabilir. Bundan
dolayi duvara tutturun. Bir duvara sabitlemek icin, eviniz
duvarlarinin malzemesine uygun baglanti elemanlari kullanin.
Duvar malzemesi i¢in hangi baglant tipinin uygun oldugundan
emin degilseniz, bir uzmana veya ihtisasli magazaya danigin.

* Kapi ve gekmeceleri kullandiginiz zaman asiri giig
kullanmayin.

* D6nlsim mekanizmalarinin onariminin kalifiye uzmanlara
birakiimasi tavsiye edilir.

« Cam pargalarini kullanirken dikkatli olun. Darbe yuklerinden
kaginin. Zarar gérmus kenarlar ve ylizeydeki gizikler
nedeniyle cam aniden gatlayabilir ve / veya kirilabilir.

Benapycki

YBATA!

BaxHas iHdapmaubisi. YBaxniBa BbiByYbILEe S€ nepag

aKcnnyataubisin Boipaby.

* BblkapbicToyBaliLe Bbipab TonNbki Na NpambiM NPbI3HAYSHHI.

* 36ipariue Bbipab TonbKi y agnaBegHacyi 3 npbikrag3eHam
iHCTPYKUbISN.

* Bbipab Moxa nepakyniuua i HaHecuUj LsKKis LUsinecHbIs
nawkogkaHHi. MNMpbiMauynue aro ga cusHbel. [Ang mauaBaHHs
[a CusHbl BblKapbICTanue kpanex, siki nageixogsiub aa
MaTapbISny cueHay Bawara gomy. Kani Bl He yNayHeHbl, SKi
ThIM MauaBaHHA NagbIxoasilb Aa MaTapbIsny cueHay,
3BApHiLecs Aa crneubisnicta abo y cneupisinizaBaHyto Kpamy.

* Mpbl akcnnyaTaubli A3BAP3N | BLICOYHbIX WydNag He
npblknaganue npasMepHbIX HaMaraHHsy.

* PamoHT mexaHi3amay TpaHcapMaLbli pakameHayelua
Aapydblupb KBanidikaBaHbIM cneLbisicTam.

* ByasbLe acuApoXHbIA Npbl abbixofKaHHi 3 A3Tansami ca
wkna. MNasbsrariue yoapHbIX Harpysak. 3-3a nallKomKaHbIX
6akoy i ApaniH Ha NaBepxHi LKMo MoXa pantam TP3CHYLUb i
(abo) pasbiuua.

Kasak

HA3AP AYOAPbBIHbI3!

MaHbi3abl aknapat. OHbl OybiMabl NanaanaHbéac OypbiH

MYKWUSIT OKbIMN LUbIFbIHbI3.

* ByvbiMapl Tek Tikenen TararbiHaanybl 60MbIHWA
nanganaHbliHbI3.

* ByvibiMapl KypacTbipyabl Koca 6epinreH Hyckaynblikka TOSbIK
COWNKEC XYPri3iHi3.

* ByMbIMHbIH, ayAapbInbIn KETYi XXaHe ayblp AeHe XxapakaTTapblH
TyFbI3ybl MyMKiH. OHbI KabbipFara 6ekiTiHi3. Kabbiprara 6ekiTy
YLUiH ©3 YIiHi3giH MaTepuarnbiHa cakec KeneTiH 6ekiTneHi
nanganaHbiHbI3. Erep kabbipra matepuans! ywiH 6ekiTKiWTiH,
KaHaan Typi celikec keneTiHiHe ceHimai 6onmacaHbI3,
MaMaHfa Hemece MaMaHOAHAbIPbINFAH OYKEHTe XYTiHiHi3.

* EcikTepgai xaHe XblmKbIMarbl XaLWiKTepai narganaHy KesiHge
WwamMagaH TbIC KyLU cariMaHpbI3.

» TpaHchopmauma mexaHuamaepiH xxeHaeyai GinikTi
MamaHzapfa CeHin Tancblpy yCbiHbINaabl.

* WbiHbIAAH XacanfaH 6enweKkTepMeH XyMbIC iCTey Ke3iHae
cak 6onblHbI3. COKKbI XXYKTEMENEepiHEH aynak 60mMbIHbI3.
3akbiMpanFaH LeTTepi MeH YCTiHr GeTiHiH cbi3aTTapbliHaH
LWbIHBIHBIH KEHETTEH LUbITbIHAYbI XaHe (HeEMece) ChIHbIM KEeTYi
MYMKiH.

Kbipriia

KOHYN BYPYHY3[OAP!

MaaHunyy maaneimart. Bylomay nanganaHyyHyH angbiHaa aHbl
KYHT KON OKYM YbIrbIHbI3.

* Bytomay aHbIH TKe apHanbilbl 60HYa raHa naganaHbiHpI3.
* Bytomay TUpKenreH Hyckamara TonyK WanKeLTUKTe raHa
YOrynTyHy3.

Bytom oofapbinbin KETUN, AeHere KaTyy Xapakattapabl
KenTupuwm MyMKyH. AHbl gybanra 6ekMTnuHM3. AmepekTu
ayb6anra 6ekuntyy y4yH, CnusamH yinyHy3ayH gybanaapbiHbiH
mMaTtepuarnbiHa Tyypa KenreH 6eKUTKUYTM KONgoHyHy3. Jrepae
Cu3s pybangapablH MaTepuarnbiHa 6eKUTKUYTHH Kalchl TYpy
Tyypa KenuwmnH bunbeceHns, agucke xe agmcTeluTUpUreH
OYKOHre KanpbIirbIHbI3.

OLWMKTEepAM XKaHa cyypMa xallblKTapabl Nnanganadyyna
alublkva Ky4-apakeT XymiabaHbl3.

TpaHchopmMaLmsnoo MexaHN3MaepPUH OHOOOHY
KBanudukaumanyy aguctepre UWEHYYHY CyHYLU Kbinabbl3.
AliHekTeH xacanraH 6enykTtepyH KongoHyyaa cak 6omnyHys.
Bytomay ypyHyyaaH cakTaHbl3. YeTTepuHaery maga
CbIHbIKTapAaH xaHa 6eTnHaery YWANKTepaeH ynam, anHek
KOKYCYHaH >xapaka KeTMLLUM XKaHa (e) CbIHbIN KanblLbl
MYMKYH.

O'zbek

DIQQAT!

* Muhim ma’lumotlar. Mahsulotni ishlatishdan oldin uni diqgat

bilan o‘rganib chiging.

» Mahsulotdan fagat magsadiga muvofiq foydalaning.

» Mahsulotni ilova gilingan ko‘rsatmalarga to‘liqg muvofig holda
yig‘ing.

* Mahsulot yiqilib ketishi va jiddiy tan jarohatlarini yetkazishi
mumekin. Uni devorga mahkamlang. Devorga mahkamlash
uchun uyingiz devorlarining materialiga mos
mahkamlagichlardan foydalaning. Agar devor materiali uchun
ganday mahkamlagichlar mos kelishiga ishonchingiz komil
bo‘Imasa, mutaxassis yoki ixtisoslashtiriigan do‘konga
murojaat qiling.

* Eshiklar va tortmalardan foydalanish chog‘ida ortigcha kuch
ishlatmang.

* Transformatsiya mexanizmlarini ta’mirlashni malakali
mutaxassislarga topshirish tavsiya etiladi.

« Shisha gismlardan foydalanganda ehtiyot bo‘ling. Zarbali
yuklardan saqglaning. Sirtdagi shikastlangan qirralar va
tirnalishlar tufayli shisha to‘satdan yorilishi va (yoki) sinib
ketishi mumkin.




TpeboBaHns No aKCNAyaTaumn 1 Mepax NPeAOCTOPOXKHOCTA

CpoK, B Te4eHKe KOTOpOro MebeAb COXPaHSIeT KPacOTy U NCNP3BHOCTL, B 3H3HUTEALHOWM CTeneHy 3as/CuT OT
YCAOBUI €8 XPaHEeHMS! 1 SKCNAY3STaUUN. [1PUAEDKIBESICE HEKOTOPBIX MPOCTLIX NPaKTUHeCKMX COBETOB, Bbl CMOXKeTe
NOAAEPXKVBATH B HAWAYHLLIEM COCTOSIHMM BCe 3AeMeHTsl Balen mebenw.

Ceer.

He AonycKarTe NpsSIMOro BO3AENCTBIG COAHEHYHLIX AyHel Ha Mebenb. NPOACAKTEABHOE NPSIMOE BO3AECTB/E
CBEeTa Ha HEeKOTOPbIE YH3CTK MOYKET BbI3BaTL 3MEeHeH e X UBETOBLIX XapakTepUCTVIK MO CPaBHEHIO C APYTAMIA
YH3CTKaMW, KOTOPblE MeHbLUe NOABEPraAChb BO3ACACTBUIO.

TemnepaTtypa.

BhICOKEe 3Ha4eHs TEeNAG UAN XOAOAQG, 3 TakKe BHE3aMNHbIe NepenaAbl TeMnepaTypsl MOMyT CEPLE3HO NOBPeATh
mebenb A eé HacT. Mebenb He AOAKHE PaCNOASIaTbCS DAVKE OAHOO MeTPa OT UCTOHHKOB TENA3,
HarpeBaTeAbHbIX NPBOPOB. PekomMmeHAYeMas TEMNepaTypPa BO3AYXa AASI XPaHEHS 1 SKCNAYaTaunn oT +10 Ao +25 OC,

He aonyckarme NonaAaHns Ha Mebenb ropsiHX NPeAMEeTOB (YTIOM, NOCYA3 C KUNSITKOM 1 MpP.), @ TakoKe
MPOAOAKUTEABLHOMO BO3AECTBIG BbI3bIB3IOLLIX HArpeBaHE N3AYHEeH (CBET MOLLHLIX AGMM, MMKPOBOAHOBLIE
U3AYHaTeAN 1 T.N.).

BA@XKHOCTb.

PekomeHAyeMast OTHOCUTEABHAS! BASXKHOCTb MeCTOHaXoXKAeHs MebeAn 60-70%. He careayeT NOAASPXKNBATL B
Te4yeHVie NPOAOAKINTEABHOIO BPEMEH YCAOBIS KPaHe BAGXKHOCTU 1 (WA) CyXOCTW, 38 TeM BoAee X NepUOANHECKOW
CMeHbl. C Te4eHremM BpemMeH Takve YCAOBKST MOy T NOBASITL H3 LEAOCTHOCTb Mebenn 1 eé HacTin. ECAn Takve
YCAOBMS DbIA CO3ABHbI, PEKOMEHAYETCS HaCTO NPOBETPVBATL MOMELLIEHS 1 NO Mepe BO3MOXKHOCTV NOAb30BaTLCS
OCYLUMTEASIMN VA YBAGKHUTEASIMIA AAST HOPMAAN3aLIA BASKHOCTV. He pasmelarite Mebenb BOAM3Y BAGXKHBIX 1
CbIpbIX CTeH, NPeAMEeTOB.

ArpeccusHbie cpeAbl 1 abpa3vBHble M3aTepunanbl.

Hin B KOEM CAyHae He AOMYyCKarTe BO3AECTBIE Ha MebeAb arpecCBHLIX XXUAKOCTEN (KUCAQT, LLeACHeN,
PacTBOPUTEAEIN U T.M.), COAEPXKALLMX TaK/E SKUAKOCT NPOAYKTOB U 11X NapoB. [OACDHbLIE BELLECTBA U X CORANHEHIAS)
BASIOTCS XMMINHECKIN 3KTVBHBIMI, PESKLING C HAMM MOXKET NOBAEHL HEeraTBHbIE NOCAEACTBING AAST Bac 1 Balero
MMYLLeCTBA. TakoKe CTOUT NOMHUTL, HTO HeKOTOpbIe cneumnpuryeckie MotoLLe (HACTSILLVE) COCTaBbl (CPeACTBa) MOryT
COABPXKATb BLICOKYIO KOHUEHTPaUWIO arPecCBHbLIX XMMIHECKIX BeLLecTs 1 (MA) abpasnBHbie CoCcTaskl. [prMeHeHme
NOAODHbBIX MOKOLLIMX (HIACTSILLMX) COCTaBOB (CPEeACTB) HEAOMYCTUMO.
3anax.

OT HOoBOM MebeAt MOXKET NCXOANTL eCTeCTBEeHHbIV 33Nnax MaTepranos, 13 KOTOPBIX OH3 N3rOTOBAEHA. 33nax MOXKEeT
COXPaHSITLCS B TeHeHUN 3 HeAeAb C MOMEHTa COOPKI. AAST CHUXKEHWS MHTEHCBHOCTI 3aMaxa PeKOMeHAYeTCS!:

- AAS MSIKOM MebeAr — NPONbIAECOCIATL U3ABAVE 1 MPOBETPUTL NOMELLIEHME.
- AAS1 KOPMYCHOW MebeAn — NPOTUPaTh TKaHbO, CMOHEHHOW MSrKiAM MOIOLLIIM CPEACTBOM, BBITVPATh H/CTOM CyXOw

TK3HbLIO 1 MPOBETPVBATL NOMELLEHVIe, NPeAB3PUTEALHO OTKPLIBaS BCE ABEpLbI 1 SILLIVKIA N3ASASI.

A\3HHbIe AeNCTBINS HEOBXOAMO NOBTOPSITL 3-4 Pa3a B AeHb.

Yxoa 3a mebensto.

Bceraa coaepykite NoBepxHOCT MebeA B MOAHOM CyXOCTW. [1p HRODXOAMMOCTI, NPOTUPaNTE NOBEPXHOCTA
MebeA CyXO MrKOW TKaHbIO (PAGHEAB, CYKHO, BOWAOK 1 T.M.). PEKOMEHAYETCS OHLLIBTL MebeAb Kak MOXKHO Ckopee
NOCAE TOIro, Kak OHa CNadvkanach. ECAM Bl OCTaBUTE 3arpsisHEHME Ha HeKOTOPOE Bpemsl, TO 3aMETHO NOBLILLAETCS!
ON3CcHOCTb OBPa30BaHSI PA3BOAOB, NSITEH 1 NOBPEXKAEHIIA NOKPLITVSI MebeA A eé HacTel. B CAyHae CTOMKINX
33rPSIBHEeHA PEKOMEHAYETCS MCNOAB30BaTh CNeUMaAbHbIE OHNCTUTEAN. BHUMaTEABHO 3y4HalTe NHCTPYKUMIO
MOIOLLIEro CPeACTBa: CPeACTBO AOAKHO NOAXOAMTL MOA TN NOKPLITVS Bawen mebeAn. HeaonyCTMo NpMeHeHne
MOIOLLIX CPEACTB, COAEPXKALLIX 3Dpa3vBHbIe BeLLeCTBa. HeAonyCTMO NPUMEHEHME COAbI, CTUPaAbHBLIX MOPOLLKOB
NPOHX CPEACTB, He MPEeAH33HaYeHHBLIX AAST YXOAA 38 MeDenblO. YXOA 33 MOBEPXHOCTSIMI AOAKEH OCYLLECTBASTHCS]
CNeunan3poOBaHHBIMM MOKOLLIIMI CPEeACTBaM.

NS YCTPAHEHS NbIA C MOBEPXHOCTEN MSrKIAX HYacTel MebeAn NCNOAb3YTE NbIAeCOC CO CNeUVaAbHBIMIA
HACaAKaMI AAS HACTKIA MebeAl.

He pasmvellarite 1 He nepemeLLanTe Ha NOBEepXHOCTSIX MebeA NPeAMETHI, MMEeIOLLIIe OCTPLIE YIAbI, KPOMKA,
BbICTYN3OLLIIE OCTPbIe AETIAN.

SKCNAYaTaUus.

Harpy3ka Ha Mebenb 11 eé 4acTy (MOAKIA, SILLIVKIA, CUABHS 1 NP.) HE AOAKHE NPEeBbILLaTh YCTaHOBAEHHbLIX
NPOV3BOATEAEM HOPM, YKa3aHHBLIX B KOHLIE MHCTPYKUAM MO cOOpKe.

He pekomMeHAYeTCS BCTaBaTh Ha MebeAb, NpbiraTh, NOABEpPraTh NOBbILLEHHBIM ANH3MNHECKM Harpy3Kam.

PeKkomMmeHAYEeTCS NeproANHeCK MPOBEPSITL MAOTHOCTbL Pe3b00BLIX COEANHEHI KPENAEHSI MEXaH3MOB
TPAHCHOPMEUNIA 1 NOATAMBATL UX NP HEOOXOAMOCTU.

[pr NOSIBAEHI CKPUNOB B MEXaH3Max TPaHC(POPMABLIN X CAAYET CM33bIBaTh CNeUan/3npOBaHHOM CMa3KOW.

[pr NCNOABL30B3HN MEX3HI3M3 TPaHCMOPMABLIN CTPOrO COBAIDAAINTE ASHHYIO MHCTPYKUIO, 130erainTe N3ALLHX
YCUAIA, PbIBKOB, NEPEKOCOB SAEMEHTOB MeXaH3Ma.




Operational Requirements and Safety Precautions for Furniture

A period, during which the furniture retains its appearance and serviceability, largely depends on how it is stored and
operated. Follow simple tips to keep your furniture in the best condition.

Light
Do not expose your furniture to direct sunlight. Prolonged direct exposure to sunlight may result in colour changes in
SOme areas, compared to the rest of the itemn that has been less exposed.

Temperature

Extrene temperatures, as well as sudden changes in temperature, can seriously damage the furniture or its parts. Do not
place your furniture closer than one metre from heat sources and/or heating devices. The recommended ambient
temperature for storage and operation is from +10 to +25 °C. Do not put hot objects (irons, dishes with boiling water, etc.)
on your furniture, as well 3s do not expose it to heat radiation (light of powerful lamps, microwave emitters, etc.) over

a long period of time.

Humidity

The recommended relative humidity for rooms with the furniture is 60-70%. Avoid long periods of extrermne humidity
and/or dryness, even more so avoid their periodic change. Over time, such conditions can affect the integrity of your
furniture and its parts. If such conditions are observed, it is recommended to frequently ventilate the room and, if
possible, use dehumidifiers/humidifiers to normalise the humidity level.

Do not place your furniture near damp or wet walls or objects.

Agagressive and abrasive products

Keep away aggressive liquids (acids, alkalis, solvents, etc.) or products containing such liquids and their vapours from
your furniture. Such substances and their compounds are chemically active and interaction with therm may lead to
negative consequences for you and your property. Also, some detergents or cleaners contain high concentrations of
aggressive chemicals and/or abrasive substances. The use of such detergents or cleaners is not allowed.

Smell

New furniture may have a natural smell of materials, which it is made from. The smell can linger for 3 weeks from the date
of assembly. To reduce the intensity of such smell, it is recommended:

e for upholstered furniture, vacuum clean the itern and ventilate the room.

e for cabinet furniture, wipe the itern with a cloth soaked in a mild detergent, wipe with a clean dry cloth, and ventilate

the room, pre-opening all doors and drawers of the furniture.

Repeat 3-4 times a day.

Maintenance

Always keep the surfaces of your furniture completely dry. If necessary, wipe the surfaces of your furniture with a dry soft
cloth (flannel, cloth, felt, etc.). It is recommended to clean the furniture as soon as possible after it gets dirty. If not
removed promptly, contamination may leave stains or damage the coating of the furniture or its parts. For persistent
contarmination, it is recommended to use special cleaners. Carefully read instructions how to use a detergent: the product
shall be intended for materials, which furniture is made from. Do not use detergents containing abrasives. Do Not use
baking soda, washing powders, and other cleaners, not intended for furniture. Clean the surfaces of your furniture using
special detergents.

To remove dust from soft parts of the furniture, use a vacuum cleaner with special nozzles for cleaning furniture.

Do not place or move objects with sharp corners, edges, and,/or protruding sharp parts on the furniture.

Operation

The load on the furiture and its parts (shelves, drawers, seats, etc.) shall not exceed the manufacturer's standards,
specified in the Assembly Guidelines.

Itis not recommended to stand on the furniture, jurmp, or subject the furniture to high dynamic loads.

Periodically, check the tightness of threaded connections of fastening transformation mechanisms and tighten thern, if
necessary.

If transformation mechanisms begin to creak, lubricate themn with a special lubricant.

When using transformation mechanismes, strictly follow these guidelines, avoid excessive efforts, jerks, and distortions
of mechanism elerments.
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